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Harvia on juba aastakümneid tootnud kvaliteetseid 
keriseid, katlaid ja korstnaid, kasutades kõiki aja 
jooksul kogunenud kogemusi. Olenemata sellest, 
kas vajate kerist väikese peresauna või suure avaliku 
sauna jaoks, on tootevalik igal juhul lai. Palju õnne, 
olete teinud suurepärase valiku!

Êîìïàíèÿ Harvia â òå÷åíèå íåñêîëüêèõ äåñÿòèëåòèé 
ïðîèçâîäèò êà÷åñòâåííûå êàìåíêè, êîòëû è 
äûìîõîäû, èñïîëüçóÿ âåñü ñâîé íàêîïëåííûé îïûò. 
Âàì ïðåäîñòàâëÿåòñÿ øèðîêèé ñïåêòð èçäåëèé 
ïðè âûáîðå êàìåíîê è äëÿ íåáîëüøèõ ñåìåéíûõ, 
è äëÿ êðóïíûõ îáùåñòâåííûõ ñàóí. Ïîçäðàâëÿåì 
ñ ïðåâîñõîäíûì âûáîðîì!
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1.1. Kerise kasutamiseks ettevalmistamine
Enne kasutamist lugege juhendit: esimese kütmise 
ajal eraldub kerisest värvi- ja muid lõhnu. Seepärast 
on soovitatav kütta kerist esimest korda vabas õhus 
või hea ventilatsiooniga ruumis ja paigaldada keri-
sele eelnevalt ka suitsutoru. Ärge asetage esimese 
kütmise ajal kive kerisele. 

Kui keris on varustatud veepaagiga, peab paak 
olema esimese kütmise ajal veega täidetud

Vt lõik 1.3.1. “Esimene kütmine”. 

1.2. Kerise valimine
Kontrollige, et valitud keris sobiks teie sauna jaoks. 
Sobiva kerisega varustatud saunaruum on saunalis-
te vastuvõtuks valmis pooletunnise kuni tunniajali-
se kütmise järel. Saunaruumi kütmine sõltub ruumi 
suurusest, kerise võimsusest ning ruumi seinte ja 
lae materjalidest. Kui seinad ja lagi on soojustamata 
(ehk koosnevad ainult tellistest, katusekividest või 
betoonist), siis on vaja võimsamat kerist: iga soo-
justamata seina ruutmeetri kohta tuleb lisada sauna 
arvestuslikule ruumalale 1,2 m3. Kui sauna seinad on 
jämedatest palkidest, siis tuleb sauna ruumala kor-
rutada 1,5-ga. Näiteks jämedatest palkidest 12 m3 

saunaruumi arvestuslikuks ruumalaks on 18 m3 ning 
vastavalt sellele tuleb valida ka keris. Samuti 10 m3 
sauna, mille üks 2 m lai ja 2 m kõrge sein on tellis-
test, arvestuslikuks ruumalaks on umbes 15 m3. 

Kerise ohutu kaugus ning nõuetekohase ja ohutu 
paigalduse reeglid sõltuvad sauna konstruktsioo-
nist ja materjalidest. Käesolevad juhised õpetavad, 
kuidas paigaldada keriseid erinevates saunades kor-
rektselt ja ohutult. Enne paigaldamist lugege neid 
juhiseid ja eeskirju hoolikalt. Soovitame teil samuti 
tutvuda kõigi pakutavate Harvia lisatarvikutega, 
nagu näiteks korstnad ja kaitsepaneelid, mis muuda-
vad kerise paigaldamise ja ohutu kasutamise hõlp-
samaks. Vajadusel küsige edasimüüjalt või tehase 
esindajalt lisabrošüüre ja täiendavaid juhiseid.

Märkus! Korstna nõutav temperatuuriklass on 
T600.

1.3. Kerise kasutamine

1.3.1. Esimene kütmine
Harvia keriste välimine korpus on kaetud kuumus-
kindla värviga, mis saavutab lõpliku kõvaduse alles 
esimese kütmise käigus. Enne seda tuleks vältida 
kerise värvitud pindade hõõrumist või nühkimist. 

Ärge puudutage esimese kütmise ajal kerist, sest 
värvkate muutub esmalt pehmeks. Värvi omaduste 
tõttu võivad värvitud pindadelt aurustuvad ained 
tekitada lõhnu.

Esimese kütmise võib viia läbi õues või hea ven-
tilatsiooniga saunaruumis (kuhu keris plaanitakse 
paigaldada). Ärge asetage kerise esmakordse küt-
mise ajal sellele veel kive. Kui kütate kerist õues, 

1.1. Ïîäãîòîâêà êàìåíêè ê ýêñïëóàòàöèè
Ïðî÷òèòå ïåðåä ýêñïëóàòàöèåé: Ïðè ïåðâîì ïðîãðåâå 
êàìåíêà áóäåò âûäåëÿòü ïàðû êðàñêè è äðóãèå ïàðû. 
Ñëåäîâàòåëüíî, ïåðâûé ïðîãðåâ ðåêîìåíäóåòñÿ 
îñóùåñòâëÿòü âíå ïîìåùåíèÿ èëè â õîðîøî 
ïðîâåòðèâàåìîì ìåñòå, ïðè ýòîì íà êàìåíêó íåîáõîäèìî 
óñòàíîâèòü äûìîõîä. Ïðè ïåðâîì ïðîãðåâå íà êàìåíêó íå 
ñëåäóåò êëàñòü êàìíè. 

Åñëè ïå÷ü îáîðóäîâàíà âîäîíàãðåâàòåëåì, âî 
âðåìÿ ïåðâîãî íàãðåâàíèÿ ðåçåðâóàð äëÿ âîäû 
íåîáõîäèìî íàïîëíèòü âîäîé.

Ñì. ðàçäåë 1.3.1. «Ïåðâûé ïðîãðåâ».

1.2. Âûáîð êàìåíêè
Óáåäèòåñü, ÷òî âû âûáðàëè íàäëåæàùóþ êàìåíêó äëÿ 
ñâîåé ñàóíû.  Ïîìåùåíèå ñàóíû, â êîòîðîì óñòàíîâëåíà 
íàäëåæàùàÿ êàìåíêà, áóäåò ãîòîâî äëÿ ïðèíÿòèÿ ñàóíû 
ïîñëå ïðîãðåâà ïðîäîëæèòåëüíîñòüþ îò òðèäöàòè 
ìèíóò äî îäíîãî ÷àñà. Âðåìÿ ïðîãðåâà ñàóíû çàâèñèò îò 
ðàçìåðîâ ïîìåùåíèÿ, ìîùíîñòè êàìåíêè è ìàòåðèàëîâ, 
èñïîëüçóåìûõ äëÿ ñòåí è ïîòîëêà â ïîìåùåíèè. Åñëè 
ïîâåðõíîñòè ñòåí è ïîòîëêà íå èìåþò èçîëÿöèè (êèðïè÷, 
êàôåëü, áåòîí), äëÿ êàìåíêè íåîáõîäèìà äîïîëíèòåëüíàÿ 
ìîùíîñòü: êàæäûé êâàäðàòíûé ìåòð íåîáõîäèìî 
ó÷èòûâàòü êàê äîïîëíèòåëüíûå 1,2 ì3 ê îáúåìó ñàóíû. Åñëè 
ñòåíû ñàóíû èçãîòîâëåíû èç ìàññèâíûõ áðåâåí, îáúåì 
íåîáõîäèìî óìíîæèòü íà 1,5. Íàïðèìåð, ïîìåùåíèå ñàóíû 
îáúåìîì 12 ì3, ñòåíû êîòîðîé èçãîòîâëåíû èç ìàññèâíûõ 
áðåâåí, ýêâèâàëåíòíî ïîìåùåíèþ ñàóíû îáúåìîì 18 
ì3, è êàìåíêó íåîáõîäèìî âûáèðàòü ñîîòâåòñòâóþùèì 
îáðàçîì. Ïîìåùåíèå ñàóíû îáúåìîì 10 ì3 ñ êèðïè÷íîé 
ñòåíîé, øèðèíà è âûñîòà êîòîðîé ñîñòàâëÿåò ïî 2 ìåòðà 
ñîîòâåòñòâåííî, ýêâèâàëåíòíî ïîìåùåíèþ ñàóíû îáúåìîì 
ïðèáëèçèòåëüíî 15 ì3.

Êîíñòðóêöèÿ ñàóíû è ìàòåðèàëû âëèÿþò íà áåçîïàñíûå 
ðàññòîÿíèÿ îò êàìåíêè è åå íàäëåæàùóþ è áåçîïàñíóþ 
óñòàíîâêó. Â ýòèõ èíñòðóêöèÿõ ïðèâîäèòñÿ èíôîðìàöèÿ 
î íàäëåæàùåé è áåçîïàñíîé óñòàíîâêå êàìåíêè â 
ðàçëè÷íûõ ñàóíàõ. Ïåðåä óñòàíîâêîé âíèìàòåëüíî 
ïðî÷òèòå ýòè èíñòðóêöèè è ïðåäïèñàíèÿ. 
Òàêæå ðåêîìåíäóåòñÿ îçíàêîìèòüñÿ ñ èìåþùèìèñÿ 
äîïîëíèòåëüíûìè ïðèíàäëåæíîñòÿìè Harvia, òàêèìè, 
êàê äûìîõîäû è çàùèòíàÿ îáøèâêà, êîòîðûå óïðîùàþò 
óñòàíîâêó è áåçîïàñíóþ ýêñïëóàòàöèþ êàìåíêè. Ïðè 
íåîáõîäèìîñòè, ïîïðîñèòå ó ïðîäàâöà èëè ïðåäñòàâèòåëÿ 
èçãîòîâèòåëÿ ïðåäîñòàâèòü áðîøþðû è äîïîëíèòåëüíûå 
èíñòðóêöèè.

Âíèìàíèå! Êëàññ òåðìè÷åñêîé ñòîéêîñòè 
äûìîõîäà: T600.

1.3. Ýêñïëóàòàöèÿ êàìåíêè

1.3.1. Ïåðâûé ïðîãðåâ
Íàðóæíûé êîæóõ êàìåíîê Harvia îêðàøåí æàðîñòîéêîé 
êðàñêîé, êîòîðàÿ îêîí÷àòåëüíî âûñûõàåò ïðè ïåðâîì 
ïðîãðåâå. Äî ýòîãî, ïðîòèðàòü èëè òåðåòü îêðàøåííûå 
ïîâåðõíîñòè êàìåíêè íå ñëåäóåò. 

Âîçäåðæèòåñü îò êàñàíèÿ êàìåíêè ïðè ïåðâîì 
ïðîãðåâå, òàê êàê ñíà÷àëà êðàñêà ñìÿã÷èòñÿ. 
Ïî ïðè÷èíå ñâîéñòâ êðàñêè, ñóáñòàíöèè, 
èñïàðÿþùèåñÿ ñ îêðàøåííûõ ïîâåðõíîñòåé, 
ìîãóò èìåòü çàïàõ.

Ïåðâûé ïðîãðåâ ìîæíî îñóùåñòâëÿòü âíå 
ïîìåùåíèÿ èëè â õîðîøî ïðîâåòðèâàåìîì 
ïîìåùåíèè ñàóíû (â ìåñòå, ãäå áóäåò 
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siis paigaldage kerisele piisava tõmbe tagamiseks 
suitsutorud (lisatarvikud, vt lõik 3.6.4.). Nii vaba-
nete ühtlasi ka suitsutorude värvkattest eralduvast 
lõhnast. Esmakordsel kütmisel piisab ühest süle-
täiest puudest. Esimese kütmise järel võib keris 
veel mõnda aega värvilõhna eritada. Pange tähele, 
et kuum keris võimendab ka kõige õrnemat värvi- ja 
lakilõhna ning isegi toidulõhna ja -aroomi.

1.3.2. Kerisekivid 
Kerisekividena tuleks kasutada ainult spetsiaalselt 
selleks otstarbeks mõeldud kive, nagu näiteks pe-
ridotiidist, oliviin-doleriidist või oliviinist Harvia ke-
risekive.

Märkus! Looduses leiduvad maakoorekivimid või-
vad sisaldada kahjulikke aineid, nagu näiteks raua-
püriiti, ning seetõttu ei tohiks neid kasutada.

Enne kerisele asetamist tuleks kivid tolmust kor-
ralikult puhtaks pesta. Asetage suuremad kivid alla-
poole. Väiksemad kivid asetatakse pealepoole, sest 
need kuumenevad ka siis, kui ei asu kuuma teraspin-
naga vahetus kokkupuutes. Kive ei tohi laduda liiga 
tihedalt – õhuvool peab pääsema läbi kerise.

Märkus! Kerisekivid ei tohi takistada kerise kor-
puse ja põlemiskambri vahel toimuvat õhuringlust. 
Teisisõnu, kivid ei tohi blokeerida kerise ventilatsioo-
nisüsteemi avasid. 

1.3.3. Põlemismaterjal
Kerise kütmiseks sobib kõige paremini kuiv puit. 
Kuivad lõhutud küttepuud kõlisevad omavahel kokku 
lüües. Puidu niiskusel on suur mõju põlemise puhtu-
sele ning ka kerise kasutegurile. Tuld võite alustada 
kasetohu või ajalehtedega. 

Erinevat tüüpi puidu soojusväärtus on erinev. Näi-
teks peate sama soojushulga saamiseks põletama 
pööki 15 % vähem kui kaske. Kui põletate suurel 
hulgal kõrge soojusväärtusega puitu, lühendab see 
kerise tööiga!

Hoidke põlemismaterjal eraldi hoiualas. Väikese 
hulga põlemismaterjali võite kerise läheduses hoida 
juhul, kui selle temperatuur ei ületa 80 °C.

Ärge põletage kerises järgmisi materjale:
Kõrge põlemistemperatuuriga materjalid (nagu 
näiteks puitlaastplaat, plastmass, süsi, brikett, 
puidugraanulid)
Värvitud või impregneeritud puit
Jäätmed (nagu näiteks kile, tekstiilid, nahk, 
kumm, ühekordselt kasutatavad mähkmed)
Aiajäätmed (nagu näiteks hein, lehed)

1.3.4. Kerise kütmine
Enne kerise kütmist veenduge, et saunas ega kerise 
ohutuskaugustest lähemal ei asuks sinna mittekuu-
luvaid esemeid.

Tühjendage tuhakarp.
Asetage küttepuud põlemiskambrisse, jättes 

•

•

•

•

1.
2.

óñòàíîâëåíà êàìåíêà). Íå êëàäèòå íà êàìåíêó 
êàìíè ïðè ïåðâîì ïðîãðåâå. Ïðè ïðîãðåâå êàìåíêè 
âíå ïîìåùåíèÿ, óñòàíîâèòå îêðàøåííûå äûìîâûå 
îòâåðñòèÿ, ÷òîáû îáåñïå÷èòü äîñòàòî÷íóþ òÿãó 
(äîïîëíèòåëüíûå ïðèíàäëåæíîñòè, ñì. ðàçäåë 3.6.4.). 
Ýòî òàêæå ïðèâåäåò ê èñïàðåíèþ çàïàõîâ èç äûìîõîäà. 
Äëÿ ïåðâîãî ïðîãðåâà äîñòàòî÷íîé îäíîé çàêëàäêè äðîâ. 
Êàìåíêà ìîæåò âûäåëÿòü çàïàõè â òå÷åíèå íåêîòîðîãî 
âðåìåíè äàæå ïîñëå ïåðâîãî ïðîãðåâà. Îáðàòèòå 
âíèìàíèå íà òî, ÷òî ãîðÿ÷àÿ êàìåíêà óñèëèâàåò ñëàáûå 
çàïàõè êðàñêè è ëàêà, èëè äàæå çàïàõ èëè àðîìàò 
ïèùåâûõ ïðîäóêòîâ.

1.3.2. Êàìíè äëÿ êàìåíêè 
Â êà÷åñòâå êàìíåé äëÿ êàìåíêè íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü 
òîëüêî íàäëåæàùèå êàìíè, ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ 
êîíêðåòíîé öåëè. Òàêèìè êàìíÿìè, â ÷àñòíîñòè, ÿâëÿþòñÿ 
êàìíè Harvia – ïåðèäîòèò, îëèâèí-äîëåðèò èëè îëèâèí.

Âíèìàíèå! Îñàäî÷íûå ïîðîäû, âñòðå÷àþùèåñÿ 
â ïðèðîäå, ìîãóò ñîäåðæàòü âðåäíûå âåùåñòâà, 
òàêèå, êàê æåëåçíûé êîë÷åäàí, ñëåäîâàòåëüíî, 
èõ èñïîëüçîâàòü íå ñëåäóåò.

Ïåðåä òåì, êàê ïîëîæèòü èõ íà êàìåíêó, êàìíè 
íåîáõîäèìî âûìûòü, ÷òîáû óäàëèòü ñ íèõ âñþ êàìåííóþ 
ïûëü. Ïîëîæèòå áîëüøèå êàìíè â íèæíþþ ÷àñòü 
ïðîñòðàíñòâà äëÿ êàìíåé. Íåáîëüøèå êàìíè êëàäóòñÿ 
íà âåðõíþþ ïîâåðõíîñòü, òàê êàê îíè íàãðåþòñÿ, äàæå 
íåñìîòðÿ íà áîëüøåå ðàññòîÿíèå îò ïîâåðõíîñòè ãîðÿ÷åé 
ñòàëè. Êàìíè íåëüçÿ óêëàäûâàòü ñëèøêîì ïëîòíî, ÷òîáû 
íå ïðåïÿòñòâîâàòü âîçäóõîîáìåíó â êàìåíêå. 

Âíèìàíèå! Êàìíè äëÿ êàìåíêè íå äîëæíû 
ïðåïÿòñòâîâàòü öèðêóëÿöèè âîçäóõà ìåæäó 
êîæóõîì è êàìåíêîé. Äðóãèìè ñëîâàìè, 
êàìíè íå äîëæíû óïèðàòüñÿ î ðàñïðåäåëèòåëü 
âîçäóøíîãî ïîòîêà êàìåíêè. 

1.3.3. Òîïî÷íûé ìàòåðèàë
Íàèëó÷øèì ìàòåðèàëîì äëÿ ïðîãðåâà êàìåíêè ÿâëÿåòñÿ 
ñóõîå äåðåâî. Ïðè òåñíîì êîíòàêòå äðóã ñ äðóãîì ñóõèå 
êîëîòûå äðîâà òðåñêàþòñÿ. Âëàãà, ñîäåðæàùàÿñÿ â äðîâàõ, 
îêàçûâàåò çíà÷èòåëüíîå âëèÿíèå íà ÷èñòîòó ãîðåíèÿ 
è ýôôåêòèâíîñòü êàìåíêè. Ìîæíî ðàçæå÷ü îãîíü ñ 
ïîìîùüþ áåðåñòû èëè ãàçåò. 

Ðàçëè÷íûå âèäû äðåâåñèíû èìåþò ðàçíóþ òåïëîòó 
ñãîðàíèÿ. Íàïðèìåð, äëÿ ïîëó÷åíèÿ îäèíàêîâîãî 
êîëè÷åñòâà òåïëà áóêîâûõ äðîâ íóæíî ñæå÷ü íà 15 % 
ìåíüøå, ÷åì áåðåçîâûõ. Ïðè ñæèãàíèè áîëüøîãî 
êîëè÷åñòâà äðåâåñèíû ñ âûñîêîé òåïëîòîé 
ñãîðàíèÿ ñðîê ñëóæáû êàìåíêè óìåíüøàåòñÿ!

Òîïî÷íûé ìàòåðèàë ñëåäóåò õðàíèòü â ñïåöèàëüíîì 
ìåñòå. Íåáîëüøîå êîëè÷åñòâî ìîæíî îñòàâèòü âîçëå 
êàìåíêè, ïîêà åå òåìïåðàòóðà íå ïðåâûøàåò 80 °C.

Íå ðåêîìåíäóåòñÿ ñæèãàòü â êàìåíêå ñëåäóþùèå 
ìàòåðèàëû:

Ãîðþ÷èå ìàòåðèàëû ñ âûñîêîé òåïëîòîé ñãîðàíèÿ 
(òàêèå, êàê ÄÑÏ, ïëàñòìàññà, óãîëü, áðèêåòû, ãðàíóëû)
Îêðàøåííóþ èëè ïðîïèòàííóþ äðåâåñèíó
Ìóñîð (òàêîé, êàê ÏÂÕ-ïëàñòèê, òåêñòèëü, êîæà, 
ðåçèíà, îäíîðàçîâûå ïåëåíêè)
Ñàäîâûé ìóñîð (òàêîé, êàê òðàâà, ëèñòüÿ)

1.3.4. Ïðîãðåâ êàìåíêè
Ïåðåä ïðîãðåâîì êàìåíêè ñëåäóåò óáåäèòüñÿ, ÷òî 
â ïðåäåëàõ áåçîïàñíîãî ðàññòîÿíèÿ îò íåå èëè â 
ïîìåùåíèè ñàóíû íåò ïîñòîðîííèõ ïðåäìåòîâ.

Îïîðîæíèòå çîëüíèê.
Çàëîæèòå äðîâà â òîïêó òàê, ÷òîáû ìåæäó íèìè 

•
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•

•
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nende vahele piisavalt ruumi põlemisõhu voo-
lamiseks. Asetage suuremad küttepuud alla-
poole ning väiksemad üles. Kasutage küttepuid 
läbimõõduga 8–12 cm. Täitke põlemiskamber 
umbes 2/3 ulatuses küttepuudega (arvestage 
puidu soojusväärtusega, 2.3.). SL/Duo kerised: 
Asetage küttepuud põlemiskambri tagaosas 
asuvale restile. Vältige küttepuude põletamist 
põlemiskambri pikenduses. Ärge kasutage liigse 
pikkusega küttepuid, kuigi need mahuksid põle-
miskambrisse.
Asetage tulehakatis küttepuude peale. Tule 
süütamisel küttepuude peal eraldub vähem 
heitgaase.
Süüdake tulehakatis ja sulgege uks. Tõmbetu-
gevust saab kõige tõhusamalt reguleerida tuha-
karpi avades/sulgedes. Kütmisel liiga tugevat 
tõmmet kasutades muutub keris tulikuumaks 
(„punaseks“) ning see vähendab tunduvalt 
kerise eluiga. Üldiselt on kerist küttes kasulik 
hoida tuhakarp algul pisut irvakil. See aitab 
leegil korralikult süttida. Kui saunaruum on juba 
kuumaks köetud ja on aeg sauna minna, siis 
võib leegi intensiivsuse vähendamiseks ja puu-
de säästmiseks tuhakarbi sulgeda.
Vajadusel lisage süte kustuma hakkamisel põle-
miskambrisse veel küttepuid. Kasutage kütte-
puid läbimõõduga 12–15 cm.

1.3.5. Leilivesi
Leili viskamiseks tuleb kasutada ainult puhast maja-
pidamisvett. Vesi peab olema piisavalt kvaliteetne, 
sest soola, lupja, rauda või huumust sisaldava vee 
toimel võib keris enneaegselt roostetama hakata. 
Eriti kiiresti tekib rooste merevee toimel. Majapida-
misveele kehtivad järgmised nõuded:

huumusesisaldus <12 mg/liitris
rauasisaldus <0,2 mg/liitris
kaltsiumisisaldus <100 mg/liitris
mangaanisisaldus <0,05 mg/liitris.

1.4. Kerise hooldamine
Tuhakarp tuleks alati enne kerise kütmist tüh-
jendada, sest nii saab tuhakarbi kaudu sisenev, 
põlemiseks vajalik õhk tuharesti jahutada ning 
tänu sellele resti eluiga pikeneb. Tuha jaoks 
kasutage metallnõud, soovitavalt püstiseisvat. 
Ärge asetage tuhanõud põlevate materjalide 
lähedusse, sest tuhk võib sisaldada hõõguvaid 
süsi.
Kerise suitsukanalitesse kogunevad nõgi ja 
tuhk, mis tuleks aeg-ajalt puhastuslõõride kau-
du eemaldada ( 1.2.).
Piisava tõmbe tagamiseks tuleb korstnat regu-
laarselt puhastada.
Tänu suurtele temperatuurikõikumistele lagune-
vad kerisekivid kasutamisel. Seepärast tuleks 
neid vähemalt kord aastas – kui sauna kasuta-
takse väga sageli, siis isegi sagedamini – ümber 
tõsta. Ühtlasi tuleb kivikambrist eemaldada kõik 
kivitükid ning asendada murenenud kivid uute-
ga.
Pühkige tolm ja mustus keriselt niiske lapiga.

3.

4.

5.
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ìîã ñâîáîäíî öèðêóëèðîâàòü âîçäóõ, ïîñòóïàþùèé 
â òîïêó. Ñàìûå êðóïíûå äðîâà ïîëîæèòå âíèç, 
à áîëåå ìåëêèå - íàâåðõ. Èñïîëüçóéòå äðîâà 
äèàìåòðîì 8-12 ñì. Çàïîëíèòå òîïêó äðîâàìè 
ïðèìåðíî íà 2/3 (ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèå òåïëîòó 
ñãîðàíèÿ äðåâåñèíû, 2.3.). Êàìåíêè SL/Duo: 
Êëàäèòå äðîâà íà êîëîñíèê â çàäíþþ 
÷àñòü òîïêè. Íå äîïóñêàéòå ãîðåíèÿ äðîâ â 
òîïî÷íîì òîííåëå. Èçáåãàéòå èñïîëüçîâàíèÿ 
ñëèøêîì äëèííûõ ïîëåíüåâ, êîòîðûå 
ïîìåùàþòñÿ â òîïêå ñ òðóäîì.
Ñâåðõó íà äðîâà ïîëîæèòå ùåïêè äëÿ ðàçæèãàíèÿ. 
Ïðè ðàçæèãàíèè äðîâ ñ âåðõíåé ÷àñòè ñíèæàåòñÿ 
êîëè÷åñòâî âûáðîñîâ.
Çàæãèòå ùåïêè è çàêðîéòå äâåðöó. Ñèëó òÿãè ìîæíî 
ðåãóëèðîâàòü ïóòåì îòêðûòèÿ çîëüíèêà. ×ðåçìåðíàÿ 
òÿãà ïðèâåäåò ê íàãðåâó êàìåíêè äîêðàñíà, ÷òî 
çíà÷èòåëüíî ñîêðàòèò ñðîê åå ñëóæáû. Îäíàêî 
íåîáõîäèìî îáåñïå÷èâàòü äîñòàòî÷íóþ òÿãó äëÿ 
íàäëåæàùåãî ïðîãðåâà êàìíåé. Ïðè íàãðåâå 
êàìåíêè ðåêîìåíäóåòñÿ ñíà÷àëà äåðæàòü çîëüíèê 
ïðèîòêðûòûì. Ýòî îáåñïå÷èò íàäëåæàùåå ãîðåíèå. 
Ïðè ïðèåìå ñàóíû, è êîãäà ïîìåùåíèå ñàóíû óæå 
íàãðåòî, çîëüíèê ìîæíî çàêðûòü, ÷òîáû óìåíüøèòü 
îãîíü è ñíèçèòü ïîòðåáëåíèå äðîâ.
Ïðè íåîáõîäèìîñòè, êîãäà òëåþùèå óãëè íà÷íóò 
çàòóõàòü, ïîäëîæèòå äðîâ â òîïêó. Èñïîëüçóéòå 
äðîâà äèàìåòðîì 12–15 ñì.

1.3.5. Âîäà â ñàóíå
Âîäà, êîòîðîé ïîääàþò íà êàìíè, äîëæíà áûòü ÷èñòîé 
âîäîïðîâîäíîé âîäîé. Óáåäèòåñü, ÷òî êà÷åñòâî âîäû 
íà äîñòàòî÷íîì óðîâíå, òàê êàê âîäà ñ ïîâûøåííûì 
ñîäåðæàíèåì ñîëè, èçâåñòè, æåëåçà èëè ãóìóñà ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ïðåæäåâðåìåííîé êîððîçèè êàìåíêè. Â 
÷àñòíîñòè, ìîðñêàÿ âîäà ïðèâåäåò ê î÷åíü áûñòðîé 
êîððîçèè êàìåíêè. Ê êà÷åñòâó âîäîïðîâîäíîé âîäû 
ïðèìåíÿþòñÿ ñëåäóþùèå òðåáîâàíèÿ:

ñîäåðæàíèå ãóìóñà <12 ìã/ëèòð
ñîäåðæàíèå æåëåçà <0,2 ìã/ëèòð
ñîäåðæàíèå êàëüöèÿ <100 ìã/ëèòð
ñîäåðæàíèå ìàðãàíöà <0,05 ìã/ëèòð

1.4. Îáñëóæèâàíèå êàìåíêè
Ïåðåä íàãðåâîì êàìåíêè íåîáõîäèìî âñåãäà î÷èùàòü 
çîëüíèê, ÷òîáû âîçäóõ äëÿ ãîðåíèÿ, ïðîõîäÿùèé 
÷åðåç çîëüíèê, îõëàæäàë êîëîñíèê è óâåëè÷èâàë 
ñðîê åãî ñëóæáû. Íàéäèòå ìåòàëëè÷åñêèé êîíòåéíåð, 
æåëàòåëüíî ñòîÿ÷åé ìîäåëè, ÷òîáû ñîáèðàòü çîëó. 
Òàê êàê â óäàëÿåìîé çîëå ìîãóò áûòü ãîðÿ÷èå 
óãîëüêè, äåðæèòå êîíòåéíåð äëÿ çîëû 
ïîäàëüøå îò ãîðþ÷èõ ìàòåðèàëîâ.
Ñàæó è ïåïåë, íàêàïëèâàþùèåñÿ â äûìîâûõ 
êàíàëàõ êàìåíêè, íåîáõîäèìî âðåìÿ îò âðåìåíè 
óäàëÿòü ÷åðåç êðóãëûå îòâåðñòèÿ äëÿ óäàëåíèÿ 
ñàæè ïî áîêîâûì ñòîðîíàì ïðîñòðàíñòâà äëÿ 
êàìíåé ( 1.2.).
Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ äîñòàòî÷íîé òÿãè íåîáõîäèìî 
ðåãóëÿðíî ÷èñòèòü äûìîõîä.
Èç-çà áîëüøèõ òåìïåðàòóðíûõ êîëåáàíèé ïðè 
ýêñïëóàòàöèè êàìíè ðàçðóøàþòñÿ. Ñëåäîâàòåëüíî, 
íåîáõîäèìî èõ ïåðåêëàäûâàòü, ïî ìåíüøåé ìåðå, 
ðàç â ãîä èëè äàæå ÷àùå ïðè ÷àñòîì èñïîëüçîâàíèè 
ñàóíû. Â òî æå âðåìÿ, îñòàòêè êàìíåé íåîáõîäèìî 
óäàëÿòü èç ïðîñòðàíñòâà äëÿ êàìíåé, à 
ðàçðóøåííûå êàìíè çàìåíÿòü íîâûìè.
Âëàæíîé òðÿïêîé óäàëèòå ãðÿçü è ïûëü ñ êàìåíêè.
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2.1. Kerise kütmise mõjud saunaruumile
Keriselt põrandale langeva tuha, kivitükikeste ja me-
tallhelveste mõjul määrduvad heledast materjalist 
põrandad. Kasutage tumedast materjalist valmista-
tud põrandakatteid ja tumedat vuugisegu.

See on täiesti normaalne, et saunaruumi puitpin-
nad muutuvad ajajooksul mustemaks. Mustenemist 
võivad kiirendada: 

päikesevalgus
kuumus kerisest
seina kaitsevahendid (kaitsevahenditel on kehv 
kuumusetaluvus)
kerisekividest pärit peened osakesed, mis 
suurendavad õhuvoolu
sauna sisenev suits, näiteks küttepuude 
lisamisel.

Järgides tootja poolt esitatud paigaldusjuhiseid 
jääb saunas kasutatud põlevate materjalide tempe-
ratuur kerise kütmise ajal ohututesse piiridesse.

2.2. Saunaruumi ventilatsioon
Gravitatsioon-õhuväljatõmme (joonis 1)

Värske õhu sisselaskeava peab asuma kerise 
juures põranda lähedal ja
selle väljavool peab asuma kerisest võimalikult 
kaugel lae lähedal. Keris ise tagab tõhusa 
õhuringluse, laealuse ava eesmärgiks on 
saunaruumist saunaskäigu järel niiskuse 
eemaldamine.

Mehaaniline õhu väljatõmme (joonis 2)
Värske õhu sisselaskeava peab asuma umbes 
500 mm kerisest kõrgemal ja
väljavool peab asuma põranda lähedal, näiteks 
pingi all.

2.3. Saunaruumi hügieen
Saunaskäimisel tuleb kasutada saunalinasid, et ta-
kistada higi sattumist saunalava istmetele.

Sauna istmeid, seinu ja põrandat tuleb korralikult 
pesta vähemalt üks kord kuue kuu jooksul. Kasutage 
küürimisharja ja saunapuhastusvahendit.

•

•

•

•

•
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2.1. Âîçäåéñòâèå íàãðåâà êàìåíêè íà 
ïîìåùåíèå ñàóíû
Ñâåòëûå ìàòåðèàëû ïîëà çàãðÿçíÿþòñÿ çîëîé, ÷àñòèöàìè 
êàìíÿ è ìåòàëëà, ïàäàþùèìè ñ êàìåíêè. Èñïîëüçóéòå 
ïîêðûòèÿ äëÿ ïîëà èç òåìíûõ ìàòåðèàëîâ è òåìíûé 
öåìåíò äëÿ øâîâ.

Ïîòåìíåíèå äåðåâÿííûõ ïîâåðõíîñòåé ñàóíû ñî 
âðåìåíåì – íîðìàëüíîå ÿâëåíèå. Ïîòåìíåíèå ìîæåò 
áûòü óñêîðåíî

ñîëíå÷íûì ñâåòîì
òåïëîì êàìåíêè
çàùèòíûìè ñðåäñòâàìè íà ñòåíàõ (èìåþò íèçêóþ 
òåïëîâóþ óñòîé÷èâîñòü)
ìåëêèìè ÷àñòèöàìè îò êàìíåé êàìåíêè, 
ïîäíèìàåìûìè âîçäóøíûì ïîòîêîì
äûìîì, ïîïàäàþùèì â ñàóíó, íàïðèìåð, âî âðåìÿ 
ïîäêëàäêè äðîâ.

Ïðè ñîáëþäåíèè ðåêîìåíäàöèé èçãîòîâèòåëÿ 
ïî óñòàíîâêå êàìåíêà íå áóäåò íàãðåâàòü ãîðþ÷èå 
ìàòåðèàëû â ïîìåùåíèè ñàóíû äî îïàñíîãî óðîâíÿ.

2.2. Âåíòèëÿöèÿ ïîìåùåíèÿ ñàóíû
Åñòåñòâåííàÿ âåíòèëÿöèÿ (ðèñ. 1)

Ïðèòî÷íîå îòâåðñòèå äëÿ ïîñòóïëåíèÿ ñâåæåãî âîçäóõà 
äîëæíî ðàñïîëàãàòüñÿ áëèçêî ê ïîëó âîçëå êàìåíêè, à
âûòÿæíîå îòâåðñòèå äîëæíî íàõîäèòüñÿ êàê ìîæíî 
äàëüøå îò êàìåíêè ïîä ïîòîëêîì. Òàê êàê ñàìà 
êàìåíêà îáåñïå÷èâàåò ýôôåêòèâíóþ öèðêóëÿöèþ 
âîçäóõà, âûòÿæíîå îòâåðñòèå ïðåäíàçíà÷åíî, ïðåæäå 
âñåãî, äëÿ óäàëåíèÿ âëàãè èç ñàóíû ïîñëå ïàðåíèÿ.

Ìåõàíè÷åñêàÿ âûòÿæíàÿ âåíòèëÿöèÿ (ðèñ. 2)
Ïðèòî÷íîå îòâåðñòèå äëÿ ïîñòóïëåíèÿ ñâåæåãî 
âîçäóõà äîëæíî ðàñïîëàãàòüñÿ íà âûñîòå îê. 
500 ìì íàä êàìåíêîé, à
âûòÿæíîå îòâåðñòèå äîëæíî áûòü êàê ìîæíî áëèæå 
ê ïîëó, íàïðèìåð, ïîä ïîëêîì.

2.3. Ãèãèåíà ñàóíû
Âî èçáåæàíèå ïîïàäàíèÿ ïîòà íà ïîëêè èñïîëüçóéòå 
ñïåöèàëüíûå ïîëîòåíöà.

Ïîëêè, ñòåíû è ïîë ñàóíû ñëåäóåò õîòÿ áû ðàç â 
ïîëãîäà òùàòåëüíî ìûòü. Èñïîëüçóéòå æåñòêóþ ùåòêó 
è ÷èñòÿùåå ñðåäñòâî äëÿ ñàóí.

•

•

•

•

•

A.

B.

A.

B.

Ðèñ. 1. 
Joonis 1.

Ðèñ. 2. 
Joonis 2.

2. Saunaruum2. ÏÀÐÈËÜÍß
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3.1. Enne paigaldamist
Enne kerise paigaldamist veenduge kõigi ohutuskau-
guste nõudmiste täitmises. Määratud ohutusvahe-
maades kerise ümber ei tohi asuda elektriseadmeid, 
juhtmeid ega tuleohtlikke materjale.

Kui ohutuskauguste nõuded pole täidetud, peate 
paigaldama täiendava kaitse ( 3.2.).

Tuleohutuseeskirjade kohta saate üksikasjalikumat 
informatsiooni kohalikelt tuleohutuse eest vastuta-
vatelt ja keriste paigaldamist reguleerivatelt ameti-
võimudelt.

3.1.1. Põranda kaitsmine (joonis 3)
Plaatideta betoonpõrand. Kui betoonikiht 
on vähemalt 60 mm paks, siis võib kerise 
ilma täiendavate ohutusabinõudeta otse 
betoonile asetada. Kontrollige, et kerise alla 
jäävas betoonis ei oleks elektrijuhtmeid ega 
veetorusid.
Tuleohtlikust materjalist valmistatud põrand. 
Kaitske põrand vähemalt 60 mm paksuse 
betoonplaadiga. Plaat peab ulatuma vähemalt 
300 mm kaugusele kerisest selle külgedel 
ja taga (kui keris ei asetse seina ääres) ning 
vähemalt 400 mm kaugusele kerise ees. 
Selleks, et põranda materjal püsiks kuiv, 
peab plaat olema põrandast pisut kõrgemale 
tõstetud. Võita kasutada ka Harvia kaitsealust 
ja kaitseseina ( 3.2.3.).
Plaatpõrand. Plaadisegud ja mördid ning 
plaatide all kasutatavad veekindlad materjalid 
ei talu kerise soojuskiirgust. Kaitske põrandat 
Harvia kaitsealuse ( 3.2.3.) või sarnase 
soojuskiirguse eest kaitsva kihiga.

A.

B.

C.

3.1. Ïåðåä óñòàíîâêîé
Ïåðåä óñòàíîâêîé êàìåíêè óáåäèòåñü, ÷òî 
ñîáëþäåíû âñå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ. Â 
ïåðåäåëàõ óñòàíîâëåííûõ áåçîïàñíûõ ðàññòîÿíèé 
âîêðóã êàìåíêè íå äîëæíî áûòü ýëåêòðîïðèáîðîâ, 
ïðîâîäîâ èëè âîñïëàìåíÿþùèõñÿ ìàòåðèàëîâ.

Ïðè íåñîáëþäåíèè òðåáîâàíèé ê áåçîïàñíûì 
ðàññòîÿíèÿì ñëåäóåò óñòàíîâèòü äîïîëíèòåëüíûå 
ñðåäñòâà çàùèòû ( 3.2.).

Äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ îòíîñèòåëüíî 
òðåáîâàíèé ïðîòèâîïîæàðíîé áåçîïàñíîñòè ìîæíî 
ïîëó÷èòü â ìåñòíîé ïðîòèâîïîæàðíîé ñëóæáå.

3.1.1. Çàùèòà ïîëà (ðèñóíîê 3)
Áåòîííûé ïîë áåç ïëèòêè. Êàìåíêó ìîæíî 
óñòàíàâëèâàòü íà áåòîííûé ïîë áåç êàêèõ-ëèáî 
îñîáûõ ìåð ïðåäîñòîðîæíîñòè, åñëè òîëùèíà 
áåòîíà ñîñòàâëÿåò, ïî ìåíüøåé ìåðå, 60 ìì. 
Óáåäèòåñü, ÷òî â áåòîíå ïîä êàìåíêîé íåò 
ýëåêòðè÷åñêèõ ïðîâîäîâ èëè òðóá âîäîïðîâîäà.
Ïîë èç ëåãêîâîñïëàìåíÿþùèõñÿ 
ìàòåðèàëîâ. Çàùèòèòå ïîë áåòîííîé ïëèòîé 
òîëùèíîé íå ìåíåå 60 ìì. Ïëèòà äîëæíà 
âûñòóïàòü íà 300 ìì ñçàäè è ïî áîêàì êàìåíêè 
(åñëè êàìåíêà óñòàíîâëåíà íå âïëîòíóþ ê ñòåíå), è 
íå ìåíåå, ÷åì íà 400 ìì ïåðåä íåé. Ïëèòà äîëæíà 
ïîääåðæèâàòüñÿ íà íåáîëüøîì ðàññòîÿíèè íàä 
ïîâåðõíîñòüþ ïîëà, ÷òîáû îáåñïå÷èòü ñóõîñòü 
ìàòåðèàëà, èç êîòîðîãî èçãîòîâëåí ïîë. Ìîæíî 
òàêæå èñïîëüçîâàòü çàùèòíîå îãðàæäåíèå è 
îñíîâàíèå Harvia ( 3.2.3.).
Ïîë ñ êàôåëüíûì ïîêðûòèåì. Êëåè è 
øòóêàòóðêà äëÿ ïîëà è ãèäðîèçîëÿöèîííûå 
ìàòåðèàëû, óëîæåííûå ïîä ïëèòêó, íåóñòîé÷èâû 
ê òåïëó, èçëó÷àåìîìó êàìåíêîé. Äëÿ çàùèòû ïîëà 
ìîæíî èñïîëüçîâàòü çàùèòíîå îñíîâàíèå Harvia  
( 3.2.3.) ëèáî äðóãóþ ïîäîáíóþ çàùèòó îò 
òåïëîâîãî èçëó÷åíèÿ.

A.

B.

C.

3. PAIGALDUSJUHIS3. ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÓÑÒÀÍÎÂÊÅ

Ðèñóíîê 3.	 Çàùèòà ïîëà (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 3.	 Põranda kaitsmine (kõik mõõtmed millimeetrites)
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3.1.2. Ohutu kaugus laest
Kerise ja lae vahele peab jääma vähemalt 1200 mm 
(joonis 4).

3.1.3. Kiviseinad
Kiviseina puhul peab kerise ja seina vahele jääma 
50 mm õhuvahe. Kerise küljed peavad jääma va-
baks, et õhk saaks vabalt ringelda (joonis 4). 

Kui keris paigaldatakse mittepõlevast materjalist 
(kivist/betoonist) orva, siis peab kuumuse levimiseks 
jätma kerise ja seina vahele piisavalt palju ruumi. 
Sobiv kaugus on umbes 100 mm (joonis 5).

3.1.4. Puitseinad
Kerise minimaalne ohutu kaugus igasugustest põle-
vatest materjalidest: 

kerise taga ja külgedel: 500 mm
kerise ees: 500 mm.

Ühekordse kaitsekihi puhul võib mainitud vahekau-
gust põlevatest materjalidest vähendada kaks korda, 
topelt kaitsekihi puhul neli korda ( 3.2.).

•

•
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3.1.2. Áåçîïàñíîå ðàññòîÿíèå äî ïîòîëêà
Îò âåðõà êàìåíêè äî ïîòîëêà: ïî ìåíüøåé ìåðå, 1200 ìì 
(Ðèñ. 4).

3.1.3. Êàìåííûå ñòåíû
Êàìåíêó ìîæíî óñòàíîâèòü îêîëî êàìåííûõ ñòåí, îñòàâèâ 
âîçäóøíûé çàçîð â 50 ìì ìåæäó êàìåíêîé è ñòåíîé. 
Îäíàêî äâå îñòàâøèåñÿ ñòîðîíû äîëæíû áûòü îòêðûòû 
äëÿ áåñïðåïÿòñòâåííîé öèðêóëÿöèè âîçäóõà (Ðèñ. 4). 

Åñëè êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â íèøó èç íåãîðþ÷åãî 
ìàòåðèàëà (êàìåíü èëè áåòîí), òî íåîáõîäèìî îñòàâèòü 
äîñòàòî÷íîå ðàññòîÿíèå ìåæäó êàìåíêîé è ñòåíàìè äëÿ 
îáåñïå÷åíèÿ õîðîøåãî ðàññåèâàíèÿ òåïëà â ïîìåùåíèè. 
Ïîäõîäÿùåå ðàññòîÿíèå — ïðèìåðíî 100 ìì (Ðèñ. 5).

3.1.4. Äåðåâÿííûå ñòåíû
Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿÌèíèìàëüíûå áåçîïàñíûå 
ðàññòîÿíèÿ îò êàìåíêè äî êàêèõ-ëèáî ãîðþ÷èõ 
ìàòåðèàëîâ: 

Ïî áîêàì êàìåíêè è ñçàäè íåå: 500 ìì
Ïåðåä êàìåíêîé: 500 ìì.

Óêàçàííûå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ äî ãîðþ÷èõ 
ìàòåðèàëîâ ìîæíî óìåíüøèòü íàïîëîâèíó, èñïîëüçóÿ 
îäèíàðíîå çàùèòíîå ïîêðûòèå, è â÷åòâåðî, èñïîëüçóÿ 
äâîéíîå çàùèòíîå ïîêðûòèå ( 3.2.).
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Ðèñóíîê 4.	 Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ (âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû 
â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 4.	 Ohutuskaugused (kõik mõõtmed millimeetrites)

Ðèñóíîê 5.	 Áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ 
(âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)
Joonis 5.	 Ohutuskaugused (kõik 
mõõtmed millimeetrites)

3.2. Äîïîëíèòåëüíàÿ çàùèòà
Äîïîëíèòåëüíàÿ çàùèòà íåîáõîäèìà â òîì ñëó÷àå, åñëè 
íå óäàåòñÿ îáåñïå÷èòü òðåáóåìûå áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ, 
èëè ïðè óñòàíîâêå êàìåíêè áëèæå ê ñòåíå èëè äðóãîé 
ãîðþ÷åé ïîâåðõíîñòè, ÷òîáû ñýêîíîìèòü ìåñòî. Åñëè 
äåðåâÿííûå ñòåíû âîêðóã êàìåíêè íàõîäÿòñÿ áëèæå, ÷åì 
íåîáõîäèìî, è ñòåíû èëè ïîëêè èçãîòîâëåíû èç ãîðþ÷åãî 
ìàòåðèàëà (âàãîíêà, äîñêà, áðåâíî è ò.ä.), ïîâåðõíîñòè 
íåîáõîäèìî çàùèòèòü, íàïðèìåð, ëåãêèì çàùèòíûì 
ïîêðûòèåì.

3.2.1. Îäèíàðíîå ëåãêîå çàùèòíîå ïîêðûòèå ñòåí
Îäèíàðíûå ëåãêèå çàùèòíûå ïîêðûòèÿ ñòåí ìîæíî 
èçãîòîâèòü èç íåãîðþ÷åé àðìèðîâàííîé öåìåíòíîé ïëèòû 
(ìèíåðàëüíîé ïëèòû) ìèíèìàëüíîé òîëùèíîé â 7 ìì èëè 
èç ìåòàëëè÷åñêîãî ëèñòà ìèíèìàëüíîé òîëùèíîé â 1 ìì. 
Êðåïåæíûå òî÷êè äîëæíû íàõîäèòüñÿ äîñòàòî÷íî áëèçêî, 

3.2. Täiendav kaitsekiht
Täiendavat kaitsekihti on vaja siis, kui kerise ja seina 
vahele ei ole võimalik ohutut vahemaad jätta või 
kui soovitakse paigaldada keris ruumi säästmiseks 
seinale või teistele põlevatele materjalidele lähemale 
kui ohutu kaugus ette näeb. Kui põlevast materjalist 
(puitpaneel, laud, palk) sein või saunalava jääb ke-
risele lähemale kui ette nähtud, siis tuleb see katta 
näiteks Harvia spetsiaalse kerge kaitseplaadiga.

3.2.1. Ühekordne kerge seinte kaitseplaat
Ühekordne kerge kaitseplaat võib olla valmistatud 
mittepõlevast, kiuga armeeritud, vähemalt 7 mm 
paksusest tsementplaadist (mineraalplaadist) või vä-
hemalt 1 mm paksusest metallplaadist. Konstrukt-
siooni tugevuse tagamiseks peavad kinnituskohad 
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paiknema üsna tihedalt.
Ühekordse kerge kaitseplaadi kasutamisel peab ke-

rise külgpind jääma põlevate materjalide välispinnast 
vähemalt 250 mm kaugusele. Kerise ja kaitseplaadi 
vahele tuleb sel juhul jätta 200 mm laiune vahe 
(joonis 7). 

Ühekordsele kergele kaitsekihile vastab vähemalt 
55 mm paksune kivisein. Kivisein peab olema külge-
delt avatud ning jääma kaitstavast pinnast vähemalt 
30 mm kaugusele. Kivisein peab olema lisaks vähe-
malt 600 mm kerisest kõrgem ning mõlemas suunas 
vähemalt 500 mm laiem kui keris. 

3.2.2. Kahekordne kerge seinte kaitsekiht
Kahekordne kerge kaitsekiht võib koosneda kahest 
ülalkirjeldatud plaadist, vt lõik 3.2.1. Kinnitage plaa-
did kerise taha. Vajadusel võib plaadid kruvidega 
ühendada. Plaadi ja kaitstava pinna vahele tuleb 
jätta vähemalt 30 mm õhuvahe ning sama lai vahe 
tuleb jätta ka kahe plaadi vahele. Õhuvahede teki-
tamiseks võib kasutada torumuhve, mis asetatakse 
kahe plaadi ning plaadi ja seina vahele. Selleks, et 
õhk saaks vabalt ringelda ja kaitsekihtide vahelist 
ruumi jahutada, ei tohi plaat päris põranda ega laeni 
ulatuda. 

Kahekordsele kergele seinte kaitsekihile vastab vä-
hemalt 110 mm paksune kivisein. Kivisein peab ole-
ma külgedelt avatud ning jääma kaitstavast pinnast 
vähemalt 30 mm kaugusele. Kivisein peab olema 
lisaks vähemalt 600 mm kerisest kõrgem ning mõle-
mas suunas vähemalt 500 mm laiem kui keris.

3.2.3. Harvia kaitsesein ja -alus
Harvia kaitsesein ja -alus on lihtne viis põlevast ma-
terjalist seina kaitsmiseks kerisest kiirguva kuumuse 
eest (joonis 7). Kaitsesein ja -alus on heaks kiidetud 
kasutamiseks koos mudeliga Harvia M3 ning seeria-
ga Harvia 20. Konstruktsiooni pealispinna tempera-
tuur ei tõuse üle +80 °C.
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÷òîáû îáåñïå÷èòü æåñòêîñòü êîíñòðóêöèè.
Åñëè èñïîëüçóåòñÿ îäèíàðíîå ëåãêîå çàùèòíîå 

ïîêðûòèå, áåçîïàñíûå ðàññòîÿíèÿ äî ãîðþ÷èõ ìàòåðèàëîâ 
ïî áîêàì è ñçàäè êàìåíêè äîëæíû ñîñòàâëÿòü 250 ìì, 
ïðè èçìåðåíèè îò ïîâåðõíîñòè êàìåíêè. Ìåæäó 
êàìåíêîé è ïîêðûòèåì íåîáõîäèìî îñòàâèòü çàçîð â 200 
ìì (Ðèñ. 7). 

Ýêâèâàëåíòîì îäèíàðíîãî çàùèòíîãî ïîêðûòèÿ 
ÿâëÿåòñÿ êàìåííàÿ ñòåíà òîëùèíîé íå ìåíåå 55 ìì. 
Êàìåííàÿ ñòåíà äîëæíà áûòü îòêðûòîé ñ áîêîâûõ ñòîðîí 
è íàõîäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè, ïî ìåíüøåé ìåðå, â 30 ìì 
îò ïîâåðõíîñòè, êîòîðóþ îíà çàùèùàåò. Îíà òàêæå 
äîëæíà áûòü íà 600 ìì âûøå âåðõíåé ïîâåðõíîñòè 
êàìåíêè è ñîîòâåòñòâîâàòü òðåáîâàíèþ ïî áåçîïàñíîìó 
ðàññòîÿíèþ â 500 ìì, åñëè èçìåðÿòü ñáîêó. 

3.2.2. Äâîéíîå ëåãêîå çàùèòíîå ïîêðûòèå ñòåí
Äâîéíûå ëåãêèå çàùèòíûå ïîêðûòèÿ ìîæíî èçãîòîâèòü èç 
äâóõ ïëèò, óêàçàííûõ âûøå, ñì. ðàçäåë 3.2.1. Ïðèêðåïèòå 
ïëèòû ïîçàäè ïå÷è. Ïðè íåîáõîäèìîñòè, èõ ìîæíî ñîåäèíèòü 
âèíòàìè. Ìåæäó ïëèòîé è çàùèùàåìîé ïîâåðõíîñòüþ, à 
òàêæå ìåæäó ïëèòàìè íåîáõîäèìî îñòàâèòü âîçäóøíûé 
çàçîð, ïî ìåíüøåé ìåðå, â 30 ìì. Âîçäóøíûå çàçîðû 
ìîæíî ñäåëàòü ñ ïîìîùüþ îòðåçêîâ òðóá, èñïîëüçóåìûõ 
â êà÷åñòâå ïðîìåæóòî÷íûõ îïîð. Ïîêðûòèå íå äîëæíî 
êàñàòüñÿ ïîëà èëè ïîòîëêà, ÷òîáû îáåñïå÷èòü öèðêóëÿöèþ 
âîçäóõà è îõëàæäåíèå ïðîñòðàíñòâà ìåæäó ïîêðûòèÿìè. 

Ýêâèâàëåíòîì äâîéíîãî ëåãêîãî çàùèòíîãî ïîêðûòèÿ 
ÿâëÿåòñÿ êàìåííàÿ ñòåíà òîëùèíîé íå ìåíåå 110 ìì. 
Êàìåííàÿ ñòåíà äîëæíà áûòü îòêðûòîé ñ áîêîâûõ ñòîðîí 
è íàõîäèòüñÿ íà ðàññòîÿíèè, ïî ìåíüøåé ìåðå, â 30 
ìì îò ïîâåðõíîñòè, êîòîðóþ îíà çàùèùàåò. Îíà òàêæå 
äîëæíà áûòü íà 600 ìì âûøå âåðõíåé ïîâåðõíîñòè 
êàìåíêè è ñîîòâåòñòâîâàòü òðåáîâàíèþ ïî áåçîïàñíîìó 
ðàññòîÿíèþ â 500 ìì, åñëè èçìåðÿòü ñáîêó.

3.2.3. Çàùèòíûå îáøèâêè è îñíîâàíèÿ Harvia
Çàùèòíàÿ îáøèâêà è îñíîâàíèå Harvia ïîçâîëÿþò ëåãêî 
çàùèòèòü âîñïëàìåíÿþùèåñÿ ìàòåðèàëû îò òåïëà êàìåíêè 
(ðèñóíîê 7). Çàùèòíàÿ îáøèâêà è îñíîâàíèå îäîáðåíû äëÿ 
èñïîëüçîâàíèÿ âìåñòå ñ êàìåíêàìè ìîäåëåé ñåðèè Harvia 
M3 è Harvia 20. Òåìïåðàòóðà íàðóæíîé ïîâåðõíîñòè 
îáøèâêè íå ïðåâûøàåò +80 °C.
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. 
1
2
0
0

min. 1000

50

5
0

110
1257

250

2
5
0

35

3
5

2
0
0

Ðèñóíîê 7.	Çàùèòíûå îáøèâêè è îñíîâàíèÿ Harvia (âñå ðàçìåðû 
ïðèâåäåíû â ìèëëèìåòðàõ)

Joonis 7.	 Harvia kaitsesein ja -alus (kõik mõõtmed millimeetrites)

Ðèñóíîê 6.	Çàùèòíûå ïîêðûòèÿ 
(âñå ðàçìåðû ïðèâåäåíû â 
ìèëëèìåòðàõ)

Joonis 6.	 Kaitsekihid (kõik mõõtmed 
millimeetrites)
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3.3. Kerise paigaldamine

3.3.1. Kerise reguleeritavad jalad
(mudelid: Harvia 20 Pro / Pro S / SL / Duo, Harvia 
20 ES Pro / Pro S, Harvia 26 Pro / Pro S and Harvia 
36 / Duo)

Tänu reguleeritavatele jalgadele püsib keris kindlalt 
paigal ka kaldus põrandal. Reguleerimisala on 0–
30 mm.

Reguleeritavad jalad (M10 pesapeakruvid) tuleb nii 
palju oma pesast välja keerata, et neid saaks kerise 
paikatõstmise järel 17 mm lihtvõtmega reguleerida 
(joonis 8). Kui kerist mööda põrandat lohistada, siis 
võivad reguleeritavate jalgade kruvid teatavast mater-
jalist (näiteks plaatidest) põrandaid kriimustada. 

RU ET

3.3. Óñòàíîâêà êàìåíêè

3.3.1. Ðåãóëèðóåìûå íîæêè êàìåíêè
(ìîäåëè: Harvia 20 Pro / Pro S / SL / Duo, Harvia 20 ES 
Pro / Pro S, Harvia 26 Pro / Pro S è Harvia 36 / Duo)

Ðåãóëèðóåìûå íîæêè ïîçâîëÿþò íàäåæíî óñòàíîâèòü 
êàìåíêó íà íàêëîííîì ïîëó. Ðåãóëèðóåìûé äèàïàçîí 
0-30 ìì.

Ðåãóëèðóåìûå íîæêè (øåñòèãðàííûå âèíòû Ì10) 
ñëåäóåò îòâåðíóòü íàñòîëüêî, ÷òîáû èõ ìîæíî áûëî 
ðåãóëèðîâàòü îòêðûòûì êëþ÷îì (17 ìì), êîãäà 
êàìåíêà óñòàíîâëåíà íà ìåñòî (Ðèñóíîê 8). Âèíòû 
ðåãóëèðóåìûõ íîæåê ìîãóò ïîöàðàïàòü ïîë èç 
îïðåäåëåííîãî ìàòåðèàëà (íàïðèìåð, ïëèòêà), 
åñëè ïåðåäâèãàòü êàìåíêó ïî ïîëó. 

Ðèñ. 9.
Joonis 9.

min.

max.

3
0
 m

m

20 Pro
20 Pro S
20 SL
20 Duo
20 ES Pro
20 ES Pro S
26 Pro
26 Pro S
36
36 Duo

A B

C

A

A

A

HARVIA 26 PRO/STEEL
HARVIA 36
HARVIA 50     -*      -*

HARVIA M3

HARVIA 20 PRO ES/STEEL

            3        4        5       6

HARVIA 20 PRO/STEEL

A       B       C
     1 & 2

560
560
560
690
680
890

640
670
670
750
750
1090

830
850
850
930
930
1230

1000
980
980
1070
1070
1370

1380
1410
1410
1490
1490

1570
1540
1540
1630
1630

120
120
120
130
130
130

A

A

Ülemine ühendusava

Tagumine ühendusava

JOONIS 1

JOONIS 2

50

Toru külge kinnitatav 
veekuumuti

JOONIS 3 JOONIS 4 JOONIS 5 JOONIS 6

* /suitsutorud Ø140 mm

/JOONIS

A A A A

Ðèñ. 8.
Joonis 8. 
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3.3.2. Kerise ühendamine korstnaga
Kõigil Harvia keristel on suitsutoru jaoks üks ava 
kerise tagaküljel ja teine ava kerise peal, kivikambri 
tagaosas. Tarnitud keristel on kerise taha paigalda-
tud sirge suitsukäik ja ühendusava. Korstna nõutav 
temperatuuriklass on T600. Joonisel 9 on kujutatud 
erinevad võimalused kerise korstnaga ühendami-
seks.

3.3.3. Kerise ühendamine korstnaga kerise taga 
paikneva ava kaudu
Esmalt ühendage kerisega kaasas olev suitsutoru 
kerise taga paikneva avausega. Jälgige, et ühendus-
toru kinnituks kindlalt oma kohale (joonis 10). Mudeli 
M3 puhul tuleb esmalt avada kerise taga paiknev 
luuk ja klapp alla keerata. Tehke tulekindlasse seina 
suitsutoru jaoks auk. Auk peab olema ühendustorust 
pisut suurem. Kui te kavatsete paigaldada kerise 
alla näiteks kaitseplaadi, siis arvestage ava kõrguse 

3.3.2. Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê äûìîõîäó
Âñå êàìåíêè Harvia èìåþò îòâåðñòèÿ äëÿ äûìîõîäà ñçàäè 
êàìåíêè è ñâåðõó êàìåíêè, â çàäíåé ÷àñòè ïðîñòðàíñòâà 
äëÿ êàìíåé. Êàìåíêè ïîñòàâëÿþòñÿ ñ ñîåäèíèòåëüíîé 
äûìîâîé òðóáîé äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ê ñîåäèíèòåëüíîìó 
îòâåðñòèþ ñçàäè. Êëàññ òåðìè÷åñêîé ñòîéêîñòè 
äûìîõîäà: T600. Íà Ðèñóíêå 9 ïîêàçàíû ðàçëè÷íûå 
ñïîñîáû ïðèñîåäèíåíèÿ êàìåíêè ê äûìîõîäó. 

3.3.3. Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó 
äûìîõîäó ÷åðåç ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå 
ñçàäè
Ñíà÷àëà ïðèñîåäèíèòå ñîåäèíèòåëüíóþ äûìîâóþ 
òðóáó (ïîñòàâëÿåòñÿ ñ ïå÷üþ) ê ñîåäèíèòåëüíîìó 
îòâåðñòèþ ñçàäè. Óáåäèòåñü, ÷òî ñîåäèíèòåëüíàÿ 
òðóáà íàäåæíî çàêðåïëåíà íà ìåñòå (Ðèñóíîê 10). 
Â ìîäåëè M3 íåîáõîäèìî ñíà÷àëà îòêðûòü êðûøêó 
ëþêà ñçàäè è ïðèãíóòü ñòâîðêó âíèç. Ïðîäåëàéòå 
îòâåðñòèå â îãíåóïîðíîé ñòåíå äëÿ ïðèñîåäèíåíèÿ 

Ðèñ. 10. 	 Óñòàíîâêà ñîåäèíèòåëüíîé äûìîâîé òðóáû ïðè èñïîëüçîâàíèè çàäíåãî îòâåðñòèÿ
Joonis 10. 	Kerise ühendamine korstnaga suitsutoru abil tagumise ühendusava kaudu

C.  Åñëè òðóáà íå ñîåäèíÿåòñÿ 
      ïëîòíî, ïîâåðíèòå èçãèá âíóòðè 
      ñ ïîìîùüþ îòâåðòêè /
     Kui toru ei jää tihedalt paigale, 
     siis keerake seestpoolt kruvikeerajaga torupõlve!

B. Íàäàâèòå íà òðóáó äî ùåë÷êà íà 
     ìåñòå, ïðè íåîáõîäèìîñòè, ñëåãêà 
     ïîäáåéòå åå ìîëîòêîì /
     Suruge toru sissepoole, kuni see 
    klõpsuga oma kohale kinnitub, vajadusel 
    võite toru haamriga õrnalt koputada.  

A.  Óñòàíîâèòå òðóáó â çàäíåå ñîåäèíèòåëüíîå 
      îòâåðñòèå, ïðè ýòîì âîãíóòàÿ ÷àñòü òðóáû 
      äîëæíà áûòü ñâåðõó /
     Asetage toru tagumise ühendusava juurde, 
     nii et torul olev sälk jääks ülespoole

Âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå / 
Ülemine ühendusava

Îòâåðñòèå äëÿ ñàæè /
Tahmalõõr

Äâåðöà ñî ñòåêëîì /
Klaasuks

Çîëüíèê /
Tuhakarp Íàðóæíûé êîæóõ /

Välimine korpus

Ïðîñòðàíñòâî äëÿ êàìíåé /
Kivikamber

Ðàñïðåäåëèòåëü âîçäóøíîãî ïîòîêà /
Õhuringluse süsteem

Áëîêèðîâî÷íàÿ çàãëóøêà /
Tropp

Çàäíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå /
Tagumine ühendusava

Âîãíóòàÿ ÷àñòü ñâåðõó /
Sälk ülespoole
Ñîåäèíèòåëüíàÿ òðóáà äûìîõîäà /
Korstna ühendustoru 

HARVIA M3, ÏÎ ÄÈÀÃÎÍÀËÈ Ñ ÇÀÄÍÅÉ ×ÀÑÒÈ
HARVIA M3, DIAGONAALIS TAGANT

HARVIA 20 PRO, ÏÎ ÄÈÀÃÎÍÀËÈ Ñ ÏÅPÅÄÍÅÉ ×ÀÑÒÈ
HARVIA 20 PRO, DIAGONAALIS EEST
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valikul ka plaadi paksusega. Toru ümber peaks jääma 
umbes 10 mm laiune õhuvahe. Selleks, et suitsu-
gaasid saaksid vabalt suitsutorru voolata, peaksid 
suitsutoru sisenurgad olema ümarad. Suitsutoru ei 
tohiks liiga sügavale korstnasse lükata. Vajadusel 
tehke toru lühemaks. Liigutage keris korstna ava 
juurde ja lükake suitsutoru oma kohale. Toru ja seina 
vahele jääv avaus täidetakse hiljem näiteks tulekind-
la mineraalvillaga. 

Kontrollige, et suitsutoru ühenduskoht oleks kor-
ralikult kinni topitud, vajadusel lisage tulekindlat mi-
neraalvilla. Kui surute villa seina välispinnast umbes 
10 mm sügavamale, võite selle katta krohvisegu või 
muu sarnase materjaliga, nii ei jää vill välja paist-
ma.

Kerise ühendamiseks suitsutoruga võib kasutada 
lisatarvikuna pakutavat ühendusmuhvi (joonis 11). 
Sisseehitatud tihendiga ühendusmuhvi läbimõõt on 
kerise suitsuava läbimõõdust pisut suurem. Muhv 
müüritakse kindlalt korstnaavasse. Ava peab ole-
ma õigel kõrgusel. Ühendage suitsutoru kerisega ja 
nihutage kerist nii, et suitsutoru siseneks ühendus-
muhvi.

3.3.4. Kerise ühendamine seina suitsukäiguga 
ülemise ühendusava kaudu
Kui keris ühendatakse korstnaga ülemise ühendus-
ava kaudu, siis tuleb kerise taga paiknev ühendus-
koht korralikult tropiga sulgeda. Kui olete tropi ko-
hale asetanud, siis selleks, et see välja ei kukuks, 
painutage kinnitusvedru ülemise ühendusava kaudu 
küljele (joonis 13). Mudeli M3 puhul peate enne tropi 
paigaldamist esmalt luugi avama. Lõpetuseks keera-
ke klapp tagasi üles ja kinnitage kruviga.

Ülemise ühendusava jaoks läheb vaja nurga all 
(45° või 90°) olevat suitsutoru. Neid suitsutorusid 
müüakse eraldi.

Ühendage suitsutoru seinas paikneva lõõriga 
samamoodi, nagu on kirjeldatud eelmises lõigus 

äûìîõîäà. Äèàìåòð îòâåðñòèÿ äîëæíî áûòü íåìíîãî 
áîëüøå äèàìåòðà ñîåäèíèòåëüíîé äûìîâîé òðóáû. 
Îáðàòèòå âíèìàíèå íà òî, ÷òî îòâåðñòèå äîëæíî 
íàõîäèòüñÿ íà ñîîòâåòñòâóþùåé âûñîòå, åñëè âû 
íàìåðåâàåòåñü èñïîëüçîâàòü, íàïðèìåð, çàùèòíîå 
îñíîâàíèå. Ïîäõîäÿùèé çàçîð âîêðóã òðóáû ñîñòàâëÿåò 
ïðèìåðíî 10 ìì. Ðåêîìåíäóåòñÿ çàêðóãëèòü âíóòðåííèå 
êðàÿ îòâåðñòèÿ äûìîõîäà, ÷òîáû îáåñïå÷èòü 
áåñïðåïÿòñòâåííûé ïðîõîä äûìîâîãî ãàçà â äûìîõîä. 
Ñîåäèíèòåëüíóþ äûìîâóþ òðóáó çàïðåùàåòñÿ 
óñòàíàâëèâàòü ñëèøêîì ãëóáîêî â äûìîõîäå. Ïðè 
íåîáõîäèìîñòè, óêîðîòèòå òðóáó. Ïåðåäâèíüòå êàìåíêó 
ê îòâåðñòèþ äûìîõîäà è íàäàâèòå, ÷òîáû âñòàâèòü åå íà 
ìåñòî. Âïîñëåäñòâèè òðóáó íóæíî çàãåðìåòèçèðîâàòü â 
îòâåðñòèè â ñòåíå, íàïðèìåð, ñ ïîìîùüþ îãíåóïîðíîé 
ìèíåðàëüíîé âàòû. 

Óáåäèòåñü, ÷òî ñîåäèíåíèå äûìîõîäà ãåðìåòè÷íî, 
è, ïðè íåîáõîäèìîñòè, äîáàâüòå îãíåóïîðíîé 
ìèíåðàëüíîé âàòû. Åñëè âäàâèòü âàòó ãëóáæå 
ïîâåðõíîñòè êàìåííîé êëàäêè (ïðèìåðíî 10 ìì), 
åå ìîæíî çàêðûòü øòóêàòóðêîé èëè ïîäîáíûì 
ìàòåðèàëîì è óáðàòü ñ ïîëÿ çðåíèÿ.

Êàìåíêó ìîæíî ïðèêðåïèòü ê äûìîõîäó ñ ïîìîùüþ 
êàìåííîãî ñîåäèíèòåëÿ (Ðèñóíîê 11), ÿâëÿþùåãîñÿ 
äîïîëíèòåëüíîé ïðèíàäëåæíîñòüþ. Ñîåäèíèòåëü 
èìååò íåìíîãî áîëüøèé äèàìåòð, ÷åì îòâåðñòèå äëÿ 
äûìîõîäà, ïîñòàâëÿåìîå â êîìïëåêòå ñ êàìåíêîé, 
è èìååò âñòðîåííîå óïëîòíåíèå. Ñîåäèíèòåëü 
óñòàíàâëèâàåòñÿ âïëîòíóþ ê îòâåðñòèþ, ñîåäèíåííîìó 
ñ äûìîõîäîì. Îòâåðñòèå äîëæíî íàõîäèòüñÿ íà 
ñîîòâåòñòâóþùåé âûñîòå. Ïðèñîåäèíèòå äûìîâîå 
îòâåðñòèå ê êàìåíêå è ïîäîäâèíüòå êàìåíêó, ÷òîáû 
äûìîâîå îòâåðñòèå âîøëî â êàìåííûé ñîåäèíèòåëü.

3.3.4. Ïðèñîåäèíåíèå êàìåíêè ê êàìåííîìó 
äûìîõîäó ÷åðåç âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå 
îòâåðñòèå
Åñëè ïðèñîåäèíåíèå ê äûìîõîäó îñóùåñòâëÿåòñÿ ñ 
âåðõíåé ÷àñòè êàìåíêè, ñîåäèíèòåëüíîå äûìîõîäíîå 
îòâåðñòèå â çàäíåé ÷àñòè êàìåíêè íåîáõîäèìî òùàòåëüíî 
ïðèêðûòü ñúåìíîé áëîêèðîâî÷íîé çàãëóøêîé. Ïîñòàâèâ 
áëîêèðîâî÷íóþ çàãëóøêó, îòîãíèòå êðåïåæíóþ ïðóæèíó 
âáîê ÷åðåç âåðõíåå ñîåäèíèòåëüíîå îòâåðñòèå, ÷òîáû 
çàãëóøêà íå âûïàëà (Ðèñóíîê 13). Â ìîäåëè M3 ñíà÷àëà 
íåîáõîäèìî îòêðûòü êðûøêó ëþêà, çàòåì óñòàíîâèòü 
áëîêèðîâî÷íóþ çàãëóøêó. Â êà÷åñòâå êîíå÷íîãî øàãà, 
îòîãíèòå çàäâèæêó íàçàä è ïðèêðåïèòå åå âèíòîì.

Äëÿ âåðõíåãî ñîåäèíåíèÿ ïîíàäîáèòñÿ êîëåíî (45° 
èëè 90°). Âûõîäíàÿ òðóáà ïðîäàåòñÿ îòäåëüíî.

Ðèñ. 11. 
Joonis 11.

Ðèñ. 12. 
Joonis 12.

2
1
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–
2
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215 mm

112 m
m

1
3
4
 m

m
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(3.3.3.). Ka antud juhul võib kasutada 90° nurga 
jaoks mõeldud ühendusmuhvi. Kasutades ülemist 
ühendusava, saab paigaldada ka toru külge ühen-
datava veekuumuti.

Lisatarvikuna pakutav suitsutoru äärik (joonis 12), 
mis pannakse enne suitsutoru ühendamist korstnaga 
toru ümber, muudab ühenduskoha kenamaks. Äärik 
on valmistatud roostevabast terasest ning koosneb 
kahest osast, mistõttu saab seda kasutada ka erine-
va kalde alla jäävate suitsutorude juures.

3.3.5. Kerise ühendamine Harvia teraskorstnaga
Suitsugaaside eemaldamiseks võib kasutada CE-
märgisega Harvia teraskorstent, kus on roostevabast 
terasest leektorud ja korsten on isoleeritud tule-
kindlaks. Korstna läbilõige on ümmargune. Leektoru 
diameeter on 115 mm ja välismantlil 220 mm. Tä-
helepanu! Kui kerise ümber kasutatakse küttekolde 
kaitseseina, peab korstna isoleeritud osa algama 
kaitseseina ülapinna tasemest! Joonis 14.

Teraskorsten tarnitakse mõõdus 1,5 meetrit. Tar-
nekomplekti kuuluvad meetripikkune isoleerimata 
suitsutoru, vihmamüts, katusele paigaldatav kum-
mist vihmakrae ja lakke paigaldatav läbiviigukrae. 
Pakendis on kaasas täpsem paigaldamisjuhend.

Teraskorstent võib pikendada sobiva pikkuseni 
eraldi saadavalolevate pikenduste abil. Pikenduste 
pikkused on 1,0 m ja 0,5 m. Teraskorstna kogupik-
kus võib olla maksimaalselt 5,0 m.

3.3.6. Eesmise veemahutiga kerise paigaldamine 
(Harvia 20 ES Pro / ES Pro S)
Kerise esiküljele kinnitatud umbes 20-liitrine veema-
huti on valmistatud kõrgekvaliteedilisest roosteva-
bast terasest. Kraani saab paigaldada nii vasakule 
kui ka paremale poole. Mahuti teine ava tuleb tropiga 
sulgeda.

Märkus! Kraani ja tropi tihendid tuleb asetada ma-

Ïðèñîåäèíèòå äûìîâîå îòâåðñòèå ê êàìåííîìó 
äûìîõîäó, êàê îïèñàíî â ïðåäûäóùåì ðàçäåëå (3.3.3.). Â 
äàííîì ñëó÷àå äëÿ óãëà â 90° òàêæå ìîæíî èñïîëüçîâàòü 
êàìåííûé ñîåäèíèòåëü. Åñëè èñïîëüçóåòñÿ âåðõíåå 
ñîåäèíåíèå, ìîæíî óñòàíîâèòü âîäîíàãðåâàòåëü, 
êîòîðûé êðåïèòñÿ íà òðóáå.

Ïðîõîäíîé ôëàíåö äëÿ òðóáû äûìîõîäà (Ðèñóíîê 
12), êîòîðûé èìååòñÿ â êà÷åñòâå äîïîëíèòåëüíîé 
ïðèíàäëåæíîñòè, ïðåäíàçíà÷åí äëÿ óñòàíîâêè âîêðóã 
äûìîâîãî îòâåðñòèÿ äëÿ áîëåå òî÷íîãî ñîåäèíåíèÿ 
âûõîäà è îòâåðñòèÿ äûìîõîäà. Ïðîõîäíîé ôëàíåö 
èçãîòîâëåí èç ëèñòà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè è èìååò äâå 
÷àñòè, ÷òîáû åãî ìîæíî áûëî èñïîëüçîâàòü ñ äûìîâûìè 
îòâåðñòèÿìè, íàõîäÿùèìèñÿ ïîä ðàçíûì íàêëîíîì.

3.3.5. Ïðèñîåäèíåíèå ïå÷è ê ñòàëüíîìó 
äûìîõîäó Harvia
Ñòàëüíîé äûìîõîä Harvia ñ îáîçíà÷åíèåì CE ìîæåò áûòü 
èñïîëüçîâàí äëÿ îòâîäà ãàçîîáðàçíûõ ïðîäóêòîâ ñãîðàíèÿ. 
Äûìîâûå òðóáû äûìîõîäà èçãîòîâëåíû èç íåðæàâåþùåé 
ñòàëè; äûìîõîä èìååò îãíåóïîðíóþ èçîëÿöèþ. Äûìîõîä 
èìååò êðóãëîå ïîïåðå÷íîå ñå÷åíèå. Äèàìåòð äûìîâîé 
òðóáû ðàâåí 115 ìì, à äèàìåòð âíåøíåé îáøèâêè - 220 
ìì. Âíèìàíèå! Åñëè âîêðóã ïå÷è èñïîëüçóåòñÿ 
çàùèòíàÿ îáøèâêà, èçîëèðîâàííàÿ ÷àñòü 
äûìîõîäà äîëæíà íà÷èíàòüñÿ íà óðîâíå âåðõíåé 
ïîâåðõíîñòè îáøèâêè. Ðèñóíîê 14.

Ñòàëüíîé äûìîõîä èìååò äëèíó 1,5 ì. Íåèçîëèðîâàííàÿ 
äûìîâàÿ òðóáà äëèíîé 1 ì, çàùèòíûé êîëïàê, ðåçèíîâûé 
ôëàíåö äëÿ êðûøè è ôëàíåö äëÿ ïîòîëêà ïðèëàãàþòñÿ. 
Äîïîëíèòåëüíûå èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå âõîäÿò â 
êîìïëåêò ïîñòàâêè.

Ñòàëüíîé äûìîõîä ìîæíî óäëèíèòü äî íóæíîé äëèíû 
ñ ïîìîùüþ èìåþùèõñÿ îòäåëüíî íàäñòàâîê. Èìåþòñÿ 
íàäñòàâêè äëèíîé 1,0 ì è 0,5 ì. Ìàêñèìàëüíàÿ äëèíà 
ñòàëüíîãî äûìîõîäà ìîæåò áûòü ðàâíà 5,0 ì.

3.3.6. Óñòàíîâêà êàìåíêè ñ ïåðåäíèì 
ðåçåðâóàðîì äëÿ âîäû (Harvia 20 ES Pro / ES Pro S)
Âñòðîåííûé 20-ëèòðîâûé ðåçåðâóàð äëÿ âîäû â ïåðåäíåé 
÷àñòè êàìåíêè èçãîòîâëåí èç âûñîêîêà÷åñòâåííîé 
íåðæàâåþùåé ñòàëè. Âîäÿíîé êðàí ìîæíî ðàñïîëîæèòü 
ñ ëåâîé èëè ïðàâîé ñòîðîíû. Çàêðîéòå äðóãîå îòâåðñòèå 
ðåçåðâóàðà áëîêèðîâî÷íîé çàãëóøêîé.

Âíèìàíèå! Ïðîêëàäêè êðàíà è áëîêèðîâî÷íîé 

Ðèñ. 13. 
Joonis 13.
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huti välispinnale, mitte mahuti sisse. Vastasel kor-
ral hakkab mahuti tihendi olemasolule vaatamata 
lekkima.

Selleks, et mahuti funktsioneeriks võimalikult häs-
ti, tuleb seda kasutades arvestada järgmiste asja-
oludega:

kerist ei tohi kütta, kui veemahuti on tühi;
veemahuti on mõeldud saunavee kuumutami-
seks, seepärast ei tohi sinna valada söövitavaid 
puhastusvahendeid;
kasutada võib ainult kvaliteetse majapidamisvee 
nõuetele vastavat vett – teisisõnu, vesi ei tohi 
sisaldada liiga suures kontsentratsioonis soola, 
rauda, lupja ega huumust,
kui kerist pikemat aega ei kasutata, siis selleks, 
et mahutisse ei tekiks sadet või vesi ära ei kül-
muks, tuleb mahuti veest tühjaks lasta.

Märkus! Olge veemahutis oleva keeva veega ette-
vaatlik. Keev vesi põhjustab nahale sattudes põle-
tushaavu!

3.4. Veekuumuti paigaldamine
Harvia keristele saab paigaldada külgmise veekuu-
muti (30 l, ei sobi mudelile M3) või toru külge kin-
nitatava veekuumuti (22 l). Kui toru külge kinnita-
tava veekuumutiga koos kasutatakse kaitsekihti, 
siis tuleb joonisest 14 lähtuvalt paigaldada täiendav 
soojuskiirguse kaitsekiht. 

Külgmise veekuumuti paigaldamisel eemaldage 
kerise küljeplaat ja riputage mahuti nurkraua abil 
kerise korpuse külge. Kui küljeplaadi eemaldami-
se järel jääb määratud ohutuskaugusest lähemale 

•

•

•

•

çàãëóøêè íåîáõîäèìî óñòàíàâëèâàòü ñ âíåøíåé 
ñòîðîíû ðåçåðâóàðà, à íå ñ âíóòðåííåé ñòîðîíû. 
Â ïðîòèâíîì ñëó÷àå âîäà áóäåò âûòåêàòü 
èç ðåçåðâóàðà, íåñìîòðÿ íà óñòàíîâëåííóþ 
ïðîêëàäêó.

Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ íàèëó÷øåé ðàáîòû ðåçåðâóàðà, ïðè 
åãî ýêñïëóàòàöèè íåîáõîäèìî ïðèíÿòü âî âíèìàíèå 
ñëåäóþùåå:

çàïðåùàåòñÿ íàãðåâàòü êàìåíêó, åñëè ðåçåðâóàð 
äëÿ âîäû ïóñò
ðåçåðâóàð äëÿ âîäû ïðåäíàçíà÷åí äëÿ íàãðåâà âîäû 
äëÿ êóïàíèÿ – ñëåäîâàòåëüíî, â íåì íå ñëåäóåò 
èñïîëüçîâàòü êîððîçèéíûå ìîþùèå ñðåäñòâà.
âîäà äîëæíà ñîîòâåòñòâîâàòü òðåáîâàíèÿì, 
ïðåäúÿâëÿåìûì ê âûñîêîêà÷åñòâåííîé 
âîäîïðîâîäíîé âîäå – äðóãèìè ñëîâàìè, â íåé 
íå äîëæíî áûòü ïîâûøåííûõ êîíöåíòðàöèé ñîëè, 
æåëåçà, èçâåñòè èëè ãóìóñà.
äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ îáðàçîâàíèÿ øëàìà èëè 
çàìåðçàíèÿ âîäû, ðåçåðâóàð äëÿ âîäû íåîáõîäèìî 
îïîðîæíèòü, åñëè êàìåíêà íå áóäåò èñïîëüçîâàòüñÿ 
â òå÷åíèå ïðîäîëæèòåëüíîãî ïåðèîäà âðåìåíè

Âíèìàíèå! Ñîáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè 
èñïîëüçîâàíèè êèïÿùåé âîäû â ãîðÿ÷åì 
ðåçåðâóàðå äëÿ âîäû. Êîíòàêò êîæè ñ êèïÿùåé 
âîäîé ïðèâåäåò ê îæîãàì!

3.4. Óñòàíîâêà âîäîíàãðåâàòåëÿ
Êàìåíêè Harvia ìîæíî îáîðóäîâàòü âîäîíàãðåâàòåëåì 
ìîäåëè äëÿ óñòàíîâêè ñáîêó (30 ë) (íå ïîäõîäèò 
äëÿ ìîäåëè M3) èëè óñòàíîâêè íà òðóáó (22 ë). 
Åñëè ñ âîäîíàãðåâàòåëåì äëÿ óñòàíîâêè íà òðóáó 
èñïîëüçóåòñÿ çàùèòíàÿ îáøèâêà, íåîáõîäèìî óñòàíîâèòü 
äîïîëíèòåëüíóþ çàùèòó îò òåïëîâîãî èçëó÷åíèÿ â 
ñîîòâåòñòâèè ñ ðèñóíêîì 14. 

Åñëè óñòàíàâëèâàåòñÿ ðåçåðâóàð äëÿ óñòàíîâêè ñáîêó, 
óáåðèòå áîêîâóþ ïàíåëü êàìåíêè è ïîäâåñüòå ðåçåðâóàð 
çà ìåòàëëè÷åñêèé óãîëîê, ïðèñëîíèâ åãî ê êîðïóñó 

•

•

•

•

Ðèñ. 14. 
Joonis 14.

Ðàäèàòîðíîå 
ïîêðûòèå
Soojuskiirguse 
kaitseplaat



15

RU ET

põlevaid materjale, siis tuleb kasutada täiendavaid 
kaitseplaate (mahutiga kaasas) või asetada mahuti 
alla kerise väliskorpusest lõigatud plaat, et vältida 
soojuse ülemäärast kiirgumist kerisest.

Üksikasjalikumad paigaldusjuhised leiate paken-
dist.

3.5. Kerise põlemiskambri ukse 
avanemissuuna muutmine
Põlemiskambri ukse saab panna avanema nii pare-
male kui ka vasakule poole. Vt joonis 15.

êàìåíêè. Åñëè â ïðåäåëàõ áåçîïàñíîãî ðàññòîÿíèÿ îò 
òîãî ìåñòà, ãäå áûëà ñíÿòà áîêîâàÿ ïàíåëü, èìååòñÿ 
ãîðþ÷èé ìàòåðèàë, ïîä ðåçåðâóàðîì íåîáõîäèìî 
óñòàíîâèòü äîïîëíèòåëüíóþ çàùèòó (ïîñòàâëÿåòñÿ â 
êîìïëåêòå ñ ðåçåðâóàðîì) èëè ïëèòó, âûðåçàííóþ èç 
âíåøíåãî êîæóõà, äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ ÷ðåçìåðíîãî 
òåïëîèçëó÷åíèÿ îò êàìåíêè.

Äîïîëíèòåëüíûå èíñòðóêöèè ïî óñòàíîâêå âõîäÿò â 
êîìïëåêò ïîñòàâêè ðåçåðâóàðà äëÿ âîäû.

3.5. Èçìåíåíèå ñòîðîíû ïîäâåñêè äâåðöû 
êàìåíêè
Äâåðü òîïêè ìîæíî ïîäâåñèòü òàê, ÷òîáû îíà îòêðûâàëàñü 
ëèáî âïðàâî, ëèáî âëåâî. Ðèñóíîê 15.

Ðèñ. 15. 
Joonis 15.
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M3 SL, 20 SL

A

B

C

MAX 150

ÌÀÊÑ. 150

210

3
9
0

MIN 610
 ÌÈÍ. 610

 ÌÈÍ. 1450

M
IN

 1
3
0
0

 Ì
È

Í.
 1

30
0

MIN 1450

Êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â ïðîåì áåòîííîé èëè êèðïè÷íîé 
ñòåíû. Ìèíèìàëüíàÿ øèðèíà ïðîåìà äîëæíà áûòü 210 
ìì, à ìèíèìàëüíàÿ âûñîòà îò ïîëà äîëæíà ñîñòàâëÿòü 
390 ìì.

äåìîíòèðóéòå îñü è çàòâîð ñ êàìåíêè
ïðîòîëêíèòå ðàñøèðèòåëü òîïêè ÷åðåç 
ïðîåì äîñòàòî÷íî äàëåêî, ÷òîáû ìîæíî áûëî 
ñìîíòèðîâàòü çàòâîð

Âíèìàíèå! Ìàêñèìàëüíàÿ òîëùèíà ñòåíû 
äîëæíà áûòü 150 ìì. 
Ïðè ìîíòàæå íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü çàùèòíûå 
ðàññòîÿíèÿ äûìîõîäà!

•

•
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	 A	 B	 C
Harvia M3 SL	 430 mm	 710 mm	 390 mm
Harvia 20 SL	 510 mm	 760 mm	 430 mm

Keris paigaldatakse betoon- või telliskiviseinas ole-
vasse avausse. Avause laius peab olema vähemalt 
210 mm ja kõrgus põrandast vähemalt 390 mm.

eemaldage kerise hingepolt ja luuk
lükake küttekambri pikendus läbi avause piisa-
valt kaugele, et saaksite luugi kinnitada

Märkus. Sein ei tohi olla paksem kui 150 mm. 
Paigaldades võta arvesse ka korstna ohutuskaugu-
sed!

•

•

M3 SL, 20 SL
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20 DUO, 36 DUO

A

B

C

405

4
8
5

MAX 150

ÌÀÊÑ. 150

MIN 500 ÌÈÍ. 500

 ÌÈÍ. 1450

MIN 1450

M
IN

 1
3
0
0

 Ì
È

Í.
 1

30
0

180

Êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â ïðîåì áåòîííîé èëè êèðïè÷íîé 
ñòåíû. Ìèíèìàëüíàÿ øèðèíà ïðîåìà äîëæíà áûòü 405 
ìì, à ìèíèìàëüíàÿ âûñîòà îò ïîëà äîëæíà ñîñòàâëÿòü 
485 ìì.

âûòÿíèòå ïåðåäíèé âîðîòíèê
ïðîòîëêíèòå ðàñøèðèòåëü òîïêè ÷åðåç 
ïðîåì äîñòàòî÷íî äàëåêî, ÷òîáû ìîæíî áûëî 
ñìîíòèðîâàòü âîðîòíèê è çàòâîð
ïîäàéòå êàìåíêó îáðàòíî, ÷òîáû âîðîòíèê ñî 
ñòîðîíû çàòâîðà ïðèæàëñÿ ê ñòåíå è çàòâîðó

Âíèìàíèå! Ìàêñèìàëüíàÿ òîëùèíà ñòåíû äîëæíà 
áûòü 150 ìì.
Ïðè ìîíòàæå íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü çàùèòíûå 
ðàññòîÿíèÿ äûìîõîäà!

•

•

•
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800450

560

6
0
0

	 A	 B	 C
Harvia 20 Duo	 510 mm	 760 mm	 430 mm
Harvia 36 Duo	 510 mm	 810 mm	 510 mm

Keris paigaldatakse betoon- või telliskiviseinas ole-
vasse avausse. Avause laius peab olema vähemalt 
405 mm ja kõrgus põrandast vähemalt 485 mm.

tõmmake esiääris välja
lükake küttekambri pikendus läbi avause piisa-
valt kaugele, et saaksite äärise ja luugi kinnita-
da
lükake keris tagasi, nii et ääris oleks luugipool-
sel küljel seina ja luugi vastu surutud

Märkus. Sein ei tohi olla paksem kui 150 mm.
Paigaldades võta arvesse ka korstna ohutuskaugu-
sed!

•

•

•

20 DUO, 36 DUO
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20 BOILER, 20 SL BOILER
Ìàòåðèàëû, ðåêîìåíäóåìûå äëÿ ïîäñîåäèíåíèÿ 
òåïëîîáìåííèêà êàìåíêè ê ñèñòåìå ïîäîãðåâà âîäû:

ðåçèíîâûå øëàíãè
ìåäíûå òðóáû ñ ôèòèíãàìè èç áðîíçû
ñòàëüíûå òðóáû ñî ñòàëüíûìè èëè áðîíçîâûìè 
ôèòèíãàìè

Âíèìàíèå!
Íå ïðèìåíÿéòå ïëàñòèêîâûõ òðóá èëè 
øëàíãîâ!
Íå ïîäñîåäèíÿéòå òåïëîîáìåííèê ê 
ñèñòåìå âîäîïîäîãðåâà, ðàáîòàþùåé ïîä 
äàâëåíèåì.
Íå èñïîëüçóéòå êàìåíêó, íå ïîäêëþ÷èâ 
òåïëîîáìåííèê ê ñèñòåìå âîäîïîäîãðåâà.

•

•

•

•

•

•

Bûïóñêíîé ïàòðóáîê
Väljavoolutoru

Bïóñêíîé ïàòðóáîê
Sissevoolutoru

íàðóæíàÿ ðåçüáà 3/4”
Väliskeere 3/4”

RU ET

min. / ìèí. 700 mmmax. / ìàêñ. 2500 mm
max. / ìàêñ. 3000 mm

Ïðèìåðû ìîíòàæà
Paigalduse näide

Soovitatavad materjalid kerise ühendamiseks vee-
võtusüsteemi:

kummivoolik
messingliitmikuga vasktoru
teras-/messingliitmikuga terastoru

Märkus.
Ärge kasutage plastvoolikuid ega -torusid!
Ärge ühendage kerist survestatud veevõrku!
Ärge kasutage kerist, kui see pole ühendatud 
veevõtusüsteemi!

•

•

•

•

•

•

20 BOILER, 20 SL BOILER






